Dobrý deň 

na základe dohody zo zasadnutia sekcie vám nižšie zasielam stanovisko NBS k outsourcingu, o ktoré sme žiadali ešte na jar minulého roka.

v tom čase ešte NBS nemala zjednotené podmienky na predkladanie oznámení o zámere zverenia činnosti tretej osobe, a možno aj preto tieto podmienky stále upravujú. 

Návrh zmluvy ktorý bol vyhovujúci v júni 2008, nebol vyhovujúci v decembri 2008. NBS vyžadovala doplniť ustanovenia pre prípad ukončenia zmluvy o ďalšie povinnosti pre poskytovateľa služieb, ktoré by zabezpečili konzistentnosť poskytovania služieb pre prípad ukončenia zmluvy.

ku konci roka 2008 keď sme prekladali ďalšie oznámenie, už okrem nižšie spomenutých dokladov, vyžadovali aj doklad preukazujúci schválenie finančnej analýzy výhodnosti v predstavenstve spoločnosti,  vyhlásenie dvoch členov štatutárneho orgánu, ktoré bolo obsiahnuté v oznámení o zámere zveriť výkon poisťovacej činnosti nebolo dostatočné.

s pozdravom

Mgr. Darina Csóková

Riaditeľ odboru compliance

_________________________
Groupama Poisťovňa, a.s.

Groupama Životná Poisťovňa, a.s.
Klemensova 2
811 09 Bratislava, Slovak republic 
Tel.: +421 (0) 2 5959 2373
Mobil:+421 (0) 911 501 370
Fax.: +421 (0) 2 5292 2167
E-mail :  darina.csokova@otpgarancia.sk
Web : http://www.otpgarancia.sk/
Think about the environment before printing this mail.
From: Anna Grittersova [mailto:Anna_Grittersova@nbs.sk] 
Sent: Thursday, May 29, 2008 11:05 AM
To: Csóková Darina
Cc: Lucia Stefunkova
Subject: Predkladaniezmlúv - outsourcing

Dobrý deň, 

        dňa 26. 03. 2008 sme obdržali Váš email, ktorý bol postúpený pánom Ing. Fujdom, v ktorom žiadate o určenie konkrétnych dokladov, ktoré je potrebné predložiť v záujme naplnenia ustanovenia § 14 ods. 2 až 5 zákona č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon o poisťovníctve“). 
        
Národná banka Slovenska v zmysle § 14 ods. 2 a 5 zákona o poisťovníctve bude požadovať tieto doklady: 

1. na preukázanie skutočností obsiahnutých § 14 ods. 2 zákona o poisťovníctve 

- výpis z obchodného registra alebo iný doklad vydaný príslušným orgánom preukazujúci, že osoba, ktorej má byť zverený výkon činností (ďalej len „poskytovateľ služieb“) má sídlo na území členského štátu a čestné vyhlásenie poskytovateľa služieb, že vykonáva činnosť v rámci niektorého z členských štátov a 
- čestné vyhlásenie poskytovateľa služieb, že jej záujmy nie sú v konflikte so záujmami poisťovne, pobočky zahraničnej poisťovne, zaisťovne a pobočky zahraničnej zaisťovne (ďalej len „poisťovňa“) alebo jej klientov, 

2. na preukázanie skutočností obsiahnutých § 14 ods. 5 zákona o poisťovníctve 

- podľa písm. a) ustanovenia návrhu zmluvy o zverení činnosti (ďalej len „zmluva“), ktoré by stanovili, že poisťovňa zabezpečí účinný kontrolný mechanizmus nad výkonom zverených činností, a to napríklad analýzou rizík, ktorá by mala byť vykonávaná na úrovni celej poisťovne, ako aj na úrovni rozličných organizačných zložiek a mala by zahŕňať riziká z existujúceho outsourcingu, riziká zo zmien a riziká z nových foriem outsourcingu, útvar vnútornej kontroly a vnútorného auditu poisťovne by mal pravidelne v intervaloch schválených poisťovňou kontrolovať výkon outsourcovaných činností podľa zmluvy uzavretej s poskytovateľom služieb a zároveň do zmluvy sa zapracujú ustanovenia zabezpečujúce možnosť vypovedania zmluvy zo strany poisťovne s výpovednou dobou nie dlhšou ako jeden mesiac, 

- podľa písm. b) ustanovenia zmluvy, ktoré by riešili prípad možného ukončenia zmluvného vzťahu poskytovateľa služieb s poisťovňou tým, že by poisťovňa mala mať pripravený plán pre nepredvídané udalosti, ktorým by bola zaručená kontinuita výkonu outsourcovaných činností až do doby, pokiaľ poisťovňa nájde náhradu za poskytovateľa služieb napríklad prevzatím všetkých zverených činností späť na seba, 

- podľa písm. c) ustanovenia zmluvy, ktoré by stanovili, že zverenie výkonu činností nebráni vykonávaniu účinného dohľadu nad poisťovňou a to tým, že poisťovňa je schopná promptne zabezpečiť všetku potrebnú dokumentáciu týkajúcej sa zverenej činnosti, ak si to vyžiada orgán dohľadu,   

- podľa písm. d) poisťovňa by mala mať vypracovanú stratégiu riadenia rizík spojených s outsourcingom, obsahujúcu hlavné zásady uplatňované poisťovňou pri hodnotení a riadení rizík spojených s outsourcingom. Súčasťou stratégie by mal byť spôsob zabezpečenia činností poisťovne pomocou outsourcingu vrátane úpravy kompetencií spojených s outsourcingom. Stratégiu riadenia rizika outsourcingu by malo schvaľovať predstavenstvo poisťovne a vypracovanú finančnú analýzu, ktorá by preukazovala ušetrenie finančných prostriedkov alebo nižšie finančné zaťaženie pre klientov prípadne by preukazovala, že outsourcingom nedôjde k vyššiemu finančnému zaťaženiu klientov. V prípade, že medzi poisťovňou a jej klientom je uzavretý zmluvný vzťah, kde klient svoj písomný súhlas s poskytovaním svojich osobných údajov neposkytol, poisťovňa by mala spísať s klientom dodatok k zmluve, v ktorom by klient svojím podpisom potvrdil súhlas s poskytnutím svojich osobných údajov a iných údajov poskytovateľovi služieb. 

- podľa písm. e) doklad preukazujúci technické vybavenie poskytovateľa služieb, ktorému sa má zveriť výkon niektorej z činností s uvedením údajov o počte výpočtovej techniky (hardvér, bežný softvér), vrátane informácií o bezpečnosti prenosu dát a zabezpečenie bezpečnosti obchodného systému s uvedením spôsobu zálohovania údajov a spôsobu jeho používania z hľadiska zabezpečenia prístupu do tohto systému len pre oprávnené osoby. Dokladom na preukázanie personálnych a organizačných predpokladou na výkon zverených činností je doklad upravujúci zoznam vedúcich zamestnancov zodpovedných za výkon zverených činností s vymedzením náplne ich činnosti a rozsahu zodpovednosti a preukazánie dostatočnosti personálu kvalifikovaného na výkon zverených činností a informácie o marketingovej stratégii. 


        S pozdravom 

Anna Grittersová 



Dobrý deň 

preposielam vám ešte jedno stanovisko NBS, k otázke či aj Rámcovú zmluvu s likvidačným zástupcom pre likvidáciu poistných udalostí z PZP je potrebné podrobiť procesu uzatvorenia zmluvy o zverení činnosti v zmysle § 14 z. o poisťovníctve.

s pozdravom

Mgr. Darina Csóková

Riaditeľ odboru compliance

_________________________
Groupama Poisťovňa, a.s.

Groupama Životná Poisťovňa, a.s.
Klemensova 2
811 09 Bratislava, Slovak republic 
Tel.: +421 (0) 2 5959 2373
Mobil:+421 (0) 911 501 370
Fax.: +421 (0) 2 5292 2167
E-mail :  darina.csokova@otpgarancia.sk
Web : http://www.otpgarancia.sk/
Think about the environment before printing this mail.
From: Stefan Velcicky [mailto:stefan_velcicky@nbs.sk] 
Sent: Monday, December 15, 2008 11:45 AM
To: Csóková Darina
Subject: Fw: outsourcing -likvidačný zástupca

Dobrý deň pani Csóková, 

v súvislosti s Vašou otázkou zastávam nasledovné stanovisko: 



Zákon č. 381/2001 Z. z. o povinnom zmluvnom poistení zodpovednosti za škodu spôsobenú prevádzkou motorového vozidla a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o PZP“) stanovuje v § 15a povinnosť poisťovateľa určiť likvidačného zástupcu pre každý členský štát okrem štátu, kde mu bolo udelené povolenie. Následne poisťovateľ oznámi v termíne do siedmich dní od určenia likvidačného zástupcu Národnej banke Slovenska meno, priezvisko, dátum narodenia a adresu trvalého pobytu pobytu u fyzickej osoby resp. obchodné meno a sídlo u právnickej osoby. Zákon o PZP ďalej stanovuje základné práva, povinnosti likvidačného zástupcu. Z povahy výkonu tejto činnosti vyplýva, že poisťovateľ tu prenáša na inú fyzickú resp. právnickú osobu výkon určitého rozsahu činností, ktoré spadajú pod výkon poisťovacej činnosti. Zákon č. 8/2008 Z. z. o poisťovníctve v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“) v § 14 upravuje problematiku zverenia činností. Podľa § 14 ods. 1 zákona môže poisťovňa, pobočka zahraničnej poisťovne, zaisťovňa alebo pobočka zahraničnej zaisťovne (ďalej len „poisťovňa“) na základe zmluvy o zverení činností zveriť jednu činnosť alebo viac činností inej osobe, ktorá je oprávnená na výkon zverených činností. To znamená, že poisťovňa je oprávnená určité činnosti  v zmysle zákona preniesť na iné právnické osoby. Tento rozsah nie je definovaný pozitívne, ale je ohraničený výpočtom činností, ktoré poisťovňa nemôže zveriť inej osobe. V § 14 ods. 1 zákon stanovuje vyčerpávajúci výpočet činností, ktoré nemôžu byť zverené inej osobe: prijímanie alebo preberanie poistných rizík, ohodnocovanie poistných rizík a ich riadenie, tvorba technických rezerv a tvorba garančného fondu a pasívne zaistenie. Podstatou výkonu činnosti likvidačného zástupcu je vybavovanie škodových udalostí v mene poisťovateľa a na jeho účet. To znamená že činnosti vykonávané likvidačným zástupcom môžu byť prenesené v zmysle zákona o poisťovníctve na iný subjekt. Avšak ustanovenia § 14 zákona o poisťovníctve sa neuplatňujú na výkon a určenie likvidačného zástupcu. Zákon o poisťovníctve je Lex Generali voči zákonu PZP. Čiže úprava zákona PZP je špeciálnou úpravou, ktorá v tomto prípade nahrádza všeobecnú úpravu zákona o poisťovníctve. Zákon o PZP v § 15a stanovuje špeciálnu formu zverenia činnosti, ako aj špeciálny voľnejší režim zverenia činností na likvidačných zástupcov. Uvedená úprava plne zodpovedá aj právu Európskej únie. Z uvedených dôvodov sa na zverenie výkonu činností poisťovne na likvidačných zástupcov aplikuje iba § 15a zákona o PZP a neaplikuje sa § 14 zákona o poisťovníctve. 

S úctou 

Štefan Velčický   
National Bank of Slovakia 
Regulatory and Risk Management Methodology Department 
(tel: 02/57873398) 


